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ishipments under 200 kg the llability will be for days of minimum wage per remiltance.

// / ARDITIONAL CLAUSES
4. Cargo at port Is at merchant risk, expenses and respunsibifity /

5.FCL 215. Whenever receivers do not fake delivery of cargo after 50 days from discharging date the shipper is
77. THC at destination payable by consignees as per line/portariff Fgfe:{z?i‘bg:g\;/?;ﬂiéhsgte for all expenses/charges/fees/freights and demurrages that may be incurred
134. Terminos de linea / liner terms from ship's tackle to ship'sYackla . . ' 0

. - 2186. Mis-declaration of cargo weight endangers crew, port workers and vessels' safety. Your cargo may
184, For the purpose of the present carriage, clause 14(2) shall Bxchide the applization of the be weighed at any place and time of carriage and any mis-declaration will expose you to claims for all
York/Antwerp rules, 2004. lasses, expenses or damages whatsoever resulting thereof and be subject to freight surchergs.

202, Demurrage and detention shall be calculated and paid as per genaral tariff available on tha web site 223, Maximum payload to iransit across Mexican territorles (Carrer and Merchan! hatlage) shall be as
Wwww.cma-cgm.com, or in any of CMA CGM agency. However if specisl freg fime condillons are granted, par applleabla Mexican law f regulations. Any fine, penalty and/or extra cost that may be Incurrad as a
then rates applicable as per general tariff grid shall start from the day follawing the lasl free day. resull of not strictly Iying with af Mexi dations will be for Merchant acoount, CMA
208, Carrler's iability for Inland haviage in Maxico shall always be limited aceording to the articls 100 [CGM, its agenis, sub-coniraciors andlor servants shall in no events ba liabla for the payment of above
the-carta porle / Mexlcan law: "when the freight does not include the addilional charge, the liability of the  |designed charges

“Irticker” s striclly Fmited to Ihe surn equivalenl to 15 days of minimum wage effective In Mexico city per 225, The shipper acknowledges that the Carrler may carry the goads Identified in this bill of lading on the
ton. This also apphies whon the shipment weight is more than 200 kg but less than 1000 kg. And for deck of any vessel and in taking remittance of this bill of fading the Merchant (including the shipper, the

RECEIVED by the Carrier fram the Shipper in apparent good order and condition (unloss otherwisa noted herein) the tatal number or quantity of contalners or olher packages or units indlcated above by the Merchant for
carrage, subject to all tha terma hareof (incliding the lerms on page ona) and tarll for the relsvant trads, from the place of recaipt or he port of loading, whichever applicabla, o the port of discharge or place of delivery,
whichever applicable, This Waybill Is deemed to ba a conlract of carlage 85 defined in Aricla | (b) of the Hague Rules and Hague Visby Rules although this is not a documant of title to the Goods.

DELIVERY will only be made on Paymant of all Frelght and Charges and 1o the named Consignee or any third party nomi 1 by the Cansig y written instruclion to the Carrler or his Agsnt, unless the Shipper
Insinicls otherwise prior to defivery, The rights and liabliities arising according to the terms hersof shall (without prejudice to any rula of common law and stalus) become binding between the Carrier and Consignee as If
tn‘i: ?narﬁne?mmthh?-ls bmg made between them and the Shipper guarantess on receplion of this Wayblll that he has accepted It on his own behall, on behall of the Consignes and the Owner of the Goods, and warrants
That 5 authorily lo do so,

All clalms and actlons arising between the Carrier and the Merchant in relation with the contract of Carrlage evidenced by this Waybill shall exclusively be brought before the Tribunal de Commerce de
Marsellle and no other Court shall have jurlsdiction with regards to any such claim or actlon, Notwlithstanding the above, the Carrler Is also entitled to bring the clalm or actlon before the Court of the place
where the defendant has his reglstered office,

This Waybill is issued subject to the C.M.1 Uniform Rules for Sea Waybills.

(OTHER TERMS AND CONDITIONS OF THE CONTRACT ON PAGE ONE)

PLACE AND DATE OF ISSUE  [BARCELONA 31 AUG 2017 | SIGNED FOR THE CARRIER CMA CGM S.A.

R BY CMA CGM IBERICA S.A.U. . /,.L
SIGNED FOR THE SHIPPER as agents for the carrier CMA CGM S. A. \
“*APPLICABLE ONLY WHEN THIS DOCUMENT IS USED AS A COMBINED i
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WS _ ADDITIONAL CLAUSES

cansignee and the holder of the bill of lading, as the case may be) confirms his express acceptance of all Jand farminal handling charges, and all export demuirrage charges, shall be far Merchant's account ani
the terms and conditions of this bill of lading and expressly confirms his unconditional and Irrevocable payabie prior (o loading. Carrier shall not be liable for any delay or suspenslon In the carrlage
consent to the possible carriage of the goods on the deck of any vessel.

274. The Merchant Is responsible for relurning any empty container, with interior clean, free of any
dangerous goods placards, labels or markings, at the deslgnated place, and within 60 days following to
the date of releass, failing which tha containar shall be construed as lost. The Merchant shall be tiable to
Indamnily the Garrisr for any loss or expensa whatsoever arising out of the foregolng, Including but not
limited to llguldaied damages equivalent to the sound markel valus - or the depreciated value due by the
Carrier to 8 container lgssar. The Carrier is enlilled to collect s depasit from the Merchant at the time of
ralease of the c inar which shall be remilted as security for payment of any sums due to the Carrier, in
particular for payment of ail detantion and demurrage andlar container Indemnily as referred above.

331. Merchant's altention Is drawn on Iha sirike currently affscting parts In Spain, These events may
Frauanlidelay tha gate-In of gontalners or preventidelay the Ipading of the contalners on board and Carriar
hereby ramind that the terms and conditions of clause 10 - Matters Affecling Performance - and that
export demurrage tanff will remaln fully spplicatile. All additional costs, including but not limited o storage.

SIGNED FOR THE CARRIER CMA CGM S.A.

PLACE AND DATE OF ISSUE  |BARCELONA 31AUG 2017 oy CMA CGM IBERICA SALU. o /»k
SIGNED FOR THE SHIPPER as agents for the carrier CMA CGM S. A, \
*APPLICABLE ONLY WHEN THIS DOCUMENT IS USED AS A COMBINED /
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7 18 ALTAMARITIMA, S.A. DE C.V.

= R.F.C. ALT 830817 HQ5
5 DE MAYO 967 DESP. 102 Z. CENTRO C. P. 91700
7 H. VERACRUZ, VER. MEXICO 7o
CMA CGM TELS (52) (2) 938 74 54, 938 74 38, 934 18 09 CMA CGM
L 934 84 71 FAX 938 74 46, 938 61 01 L2

FECHA: 27 SEPTIEMBRE 2017
TERMINAL: ICAVE
AG. ADUANAL: LPVER
BUQUE: CMA CGM MUSSET V-244VBE
BL: VIE0158379, VIE0158374, FRA0306326, PRG0132866, VIE0158575, IBC0363360, BTS0116417, HBG1187191,
MUC0140751
ENTREGAR EL EQUIPO VACIO ST Y HC EN MAEDA
LQUIPO (OT, FR) DEBERA SER ENTREGADO EN CICE SAN JULIAN
EQUIPO RF, RH DEBERA SER ENTREGADO VACIO EN PATIO TMM

POR ESTE CONDUCTO INFORMAMOS A UDS. DE LOS TERMINOS Y CONDICIONES PARA LA REENTREGA DEL EQUIPO VACIO A NUESTRA REPRESENTADA CMA CGM LAS
CUALES SE ENCUENTRAN CONTEMPLADAS EN LAS CLAUSULAS DEL CONOCIMIENTO DE EMBARQUE, EL CUAL COMO CONTRATO DE TRANSPORTE DE MERCANCIAS POR
VIA MARITIMA, REGULA LAS RELACIONES COMERCIALES ENTRE NUESTRA PRINCIPAL Y MUTUOS CLIENTES COMO EMBARCADORES, CONSIGNATARIOS, ENDOSATARIOS
O CONTENEDORES DEL CITADO BL.

SUGERIMOS A UDS. SOLICITAR A LA TERMINAL EL EIR ELABORADO DEL EQUIPO AMPARADO POR EL BI/L DE LA REFERENCIA (LINER TERMS/TERMINOS DE
LA DESCARGA A COSTADO DEL BUQUE, MISMO QUE MUESTRA LAS CONDICIONES EN QUE DEBE DE ENCONTRARSE EN EL RECINTO FISCAL, DEBIDO A LO
DINAMICO DE LAS OPERACIONES DE DESCARGA DE LOS BUQUES, LAS TERMINALES SOLO ELABORAN EIRS A COSTADO DE ESTOS, PARA LOS CONTENEDORES
SEVERAMENTE DANADOS O CON DANOS MUY VISIBLES, LOS MISMOS SON COTEJADOS A LA REENTREGA DE LOS CONTENEDORES VACIOS CON LOS RESPECTIVOS EIRS;
CON BASE A LO ANTERIOR SOLICITAMOS A UDS O AL TRANSPORTISTA CONTRATADO POR UDS/CLIENTE, SE SIRVAN INSPECCIONAR DETALLADAMENTE LAS
CONDICIONES EN QUE ENCUANTREN EL EQUIPO AL RETIRARLO DE LAS TERMINALES, DE ENCONTRAR DANOS O CARACTERISTICAS DISTINTAS MENCIONADAS EN EL EIR
QUE LES ENTREGUE LA TERMINAL, FAVOR DE HACER LA RECLAMACION INMEDIATA POR ESCRITO A LA MISMA, REQUIRIENDOLES UN NUEVO EIR QUE REFLEJE DICHOS
DANOS Y ENTREGANDONOS COPIA DEL MISMO.

CABE ACLARAR QUE DE ACUERDO A LAS CLAUSULAS DEL CONOCIMIENTO DE EMBARQUE EL EMBARCADOR, CONSIGNATARIO, ENDOSATARIO O POSEEDOR DEL MISMO, SON CONJUNTA Y
SEPARADAMENTE RESPONSABLES POR LOS DAROS © CONDICIONES DISTINTAS A LAS PRESENTADAS POR EL EQUIPO CUANDO LES FUE ENTREGADO EN EL LUGAR DE ORIGEN, CON LAS QUE

MISMA CARGA, TRINCADO Y ESTIBA INADECUADA O INSUFICIENTE, ETC. POR LO TANTO, L.OS ANTES CITADOS, SON RESPONSABLES POR EL PAGO DE LA REPARACION O REPOSICION EN DANDS

‘ SE RECIBIRA EN ESTA OFICINA SU CARTA DE REENTREGA DE EQUIPO, CUANDO LOS EIRS INDIQUEN SUCIO O DARADOQ RECIENTE SE RECIBIRA SUJETO A REVISION, PARA LA ACLARACION
DE LOS DAROS MARCADOS EN LOS EIR'S DE TERMINAL Y REPORTE DE DESCARGA A COSTADO DEL BUQUE O DE LOS DANOS MARCADOS COMO DE ORIGEN, EL CORTE DE DEMORAS DEL
(LOSICONTENEDOR(ES) SE HARA HASTA LA FECHA DE RECIBIDO DE SU CARTA DE ENTREGA EN ESTA OFICINA, ES INDISPENSABLE SE ADJUNTE EIR (INDICANDO LIMPIO Y BUEN EDO) O FACTURA DEL
PATIO/VALE DE CREDITO DEBIDAMENTE AUTORIZADO POR EL MISMO.

MUCHO AGRADECEREMOS SE SIRVA FIRMAR LA PRESENTE AL CALCE DANDOSE POR ENTERADOS.

ENCONTRARAN DIRECCIONES EN DONDE SE INDICA SI i
UNICAMENTE L0S CONTENDORES DC 0 HC saLEN A RuTA Y | MONTERREY:
TOCAN LOS SIGUENTES PUNTOS DE LA CIUDAD, FAVOR DE | Patio Mopsa: ( preferencia 20° & 40°ST)

})EPOSITARLO EN LA SIGUIENTES DIRECCIONES. Direccién: camino a las pedreras k.m 6.5, col Emiliano Zapata

FAVOR DE CONTACTAR A CMA MEXICO (53-40-09-40 )PARA CP. 66050, Escobedo Nuevo, Leon
SU AUTORIZACION NOE BLANCO (mxo.nblanco@cma- Contacto: Vidal Gaspar / Marco Esgmosza
Y Tel: +(52) 81 17740294 / 81 1365280
T _ AL T AMARIT T M A ]
GUADALAJARA: MEXICO: ; %‘A GJ8 V. o
¢ VWL s g |
ini ot Loty G
CLIPPER: Pantaco Administradora, S.A,. ; ;'."’F
Carretera a santa cruz de las flores # De C.V. (PICAL) 3 i
500, Rabaul 500 Col jardin Azpeitia [ 1
Entre Cuauhtemoc y Ramén Corona CP 02530, D.F. Azcapotzalco :I.r-f'?.
Col: Santa Cruz de las flores. Tlajomulco | Tel: 5354 0429
de Zudiga .
TEl - AENAQ7AR

COLON 116 NTE HOMERO 1425 DESP NOMBRE
Z.C. TAMPICO, TAMPS 801 COL. POLANCO FECHA
CP 89000 MEXICO, D.F. HORA

TELS (1) 214 27 81 CP 11510 FIRMA

214 31 11 FAX 214 27 28 TEL 5262 59 00




